
研究領域のエキスパート学術校正者による
科学論文校正・投稿支援サービス

同志社大学専用10%割引コード

DOSH10

世界200万人の研究者に選ばれてきたエナゴ（Enago）の研究出版支援サービス。文学・社会学・経済学・法学・理工学等

の研究分野で博士・修士の上級学位を持つ学術校正・翻訳者が一流の国際学術誌基準で校正・翻訳。


煩雑な投稿プロセスを最後まで真摯に支援。「言語の壁」を克服し、日本人研究者の研究の科学的価値を世界へ届けます。

エナゴのサービスは文部科学省の研究支援サービス・

パートナーシップ（A-PRAS）に認定されています

民間事業者が提供する研究支援サービスのうち、優れた特徴を持ち、研究
者の研究環境を向上させ、日本の科学技術の推進及びイノベーションの創
出に貢献すると判断できるサービスを文部科学省が認定する制度です。

最大3名の専門校正者が言語、論旨、内容を精査し論文の

質を向上させます。 
AI使用論文にも対応。研究の背景や意図を汲み取り、

丁寧な校正を行います。

科学論文校正サービス ＼Watch Now／
エナゴご利用者の声
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アドバンス

英文校正
10円～／単語

おすすめ 1年間無料再校正(査読対応込)

事前査読付き

トップインパクト

英文校正
27円～／単語

1年間無料再校正（査読対応込）

リバイス・リジェクト

論文の校正
15円／単語

ノーマル

英文校正
5.5円～／単語

語・文に 加えて論旨も確認し、
必要があれば段落構造の改訂な
ど大胆な校正もしてほしい


再校正付きのサービスがいい

トッ プジャーナルでの編集・

    査読経験を持つ最高峰校正者に

    校正してほしい


査読対応込みの再校正付き


    サービスがいい

査 読コメントと照合しながら

    初回校正を行ってほしい

工程の途中で一度校正内容を


    確認したい

研究 領域の専門校正者に

    校正してほしい


英語ネイティブによるダブル
チェックで英語を磨いてほしい

※Enagoが提携関係を結ぶ出版社や学術団体の一例

投稿支援サービス 学術翻訳・書籍翻訳・バックトランスレーションも

英文校正フルパック
英文校正を中心に、論文の事前査読から戦略的なジャーナル選択と推奨、
投稿／再投稿の代行、査読対応込みの再校正、投稿後のジャーナルとの

折衝など、ジャーナルへの投稿に役立つサービスが詰まったパッケージ。

英文校正スマートパック
英文校正に、査読対応込みの再校正、投稿／再投稿の代行、図画編集を

加えたお手頃でスピーティーな英文校正パック。最短納期は5営業日。

学術出版の専門家が論文アクセプトを包括的に支援。英文校
正を中心に、投稿手続き代行、査読対応付き再校正、投稿後
のジャーナルとの折衝まで、論文投稿に必要なサポートを網
羅したパッケージと投稿支援個別サービスです。

おすすめ

文脈、意図、温度感まで訳す。論文や学術書籍には専門家による翻訳を
お選びください。


同志社大学専用

LPはこちらクオリティ翻訳

論文や出版物にふさわしい、

正確で高品質な学術翻訳と英文校正。

グラフィカルアブストラクト、

科学イラストなど研究プロモーション


サービスも10%OFF

バックトランスレーション

（逆翻訳）

質問票・尺度票の翻訳に最適な、翻訳文が正確か

どうかを客観的に検証するための翻訳。


学術書籍翻訳
翻訳対象言語の国の文化に精通するネイティブ翻訳
者と校正者による学術書籍翻訳。
 https://www.enago.jp/co/doshisha/

提供元： （エナゴ） 〒101-0021 東京都千代田区外神田2-14-10 第二電波ビル4F 

株式会社クリムゾンインタラクティブ・ジャパン

03-4580-9713
request@enago.com


